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Peili on suunniteltu ja toimitettu siten, ettd peilin asentaminen ja sen
liittaminen on mahdollisimman helppoa. Peili asennetaan
seinakiinnitysruuveilla. Peilin mukana toimitettavassa kayttoohjeessa
(lukuun ottamatta Alu- ja Shape-sarjaa) on yksityiskohtaiset ohjeet seinan
merkitsemisesta ruuveja varten ja tuotteen jatkokiinnityksesta.

Juergen LED -peilin mukana toimitetaan myos erityinen malli seinan
merkitsemista varten. Peilin kannatinprofiiliin porataan erikoismuotoiset
reiat alla olevan kuvan mukaisesti (merkki 1). Peilia asennettaessa nama
reiat kohdistetaan seinassa oleviin ruuveihin, minka jalkeen peili laskeutuu
hieman alas oman painonsa alla ja Kiinnittyy nain. Irrottaaksesi peilin
seinasta, nosta sita hieman ja irrota se ruuveista.

The mirror is designed and supplied in such a way as to make mounting
the mirror and its connection as easy as possible. The mirror is mounted
using the wall-mounted screws. The User Manual supplied with the mirror
(except for the Alu and Shape series) provides detailed instructions for
marking the wall for the screws and further mounting of the product.

The Juergen LED is also supplied with a special template for marking out
the wall. Specially shaped holes are drilled in the mirror support profile, as
shown in the diagram below (mark 1). During installation of the mirror,
these holes are aligned with the screws in the wall and the mirror is then
lowered down slightly under its own weight and thus secured. To remove the
mirror from the wall, lift it slightly and remove it from the screws.
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FI-Kaavio peilin takaosasta
EN-Diagram of the mirror backside
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1 - Asennusreika. Reiat on tehty siten,
etta peili voidaan asentaa seka vaaka- etta
pystysuoraan.

1 - Mounting hole. The holes are made so
that the mirror can be mounted both
horizontally and vertically.
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VARIANT 2

- Peilin on oltava 8 mm kapeampi kuin kapeikko, jolloin sen kummallekin
LL puolelle jada 4 mm:n ymparysrako, jotta peili tuulettuu takaa.
- Kiinnita seinalistat seindan seinatulpilla asennuskaavion mukaisesti.

- The mirror must be 8 mm smaller than the niche, thus providing a perimeter
gap of 4 mm on each side to ventilate the mirror from the rear.

- Mount the wall strips to the wall with wall plugs according to the installation
diagram.
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- Veda lukitustangot (vaijeri) alaspain ja
kiinnita paikalleen asennuksen ajaksi.
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- Pull the locking rods (cable) downwards
and fix in place for the duration of
installation.
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peili kapeikkoon, aseta peilikisko seinakiskon paalle ja
kitustangot. Vetotankojen paat voidaan sitten piilottaa

na olevaan syvennykseen.
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- Insert the mirror into the niche, place the mirror rail over the wall
“rail and release the locking Hds The ends of the pull rods can then
be hidden in the recess behind the mirror. Ny |
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VARIANT 3
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*- Cxema HaeewwmeaHua 2epkana Ha DIN - peiky.
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Din pedka Ha cTeHe

Din pedra Ha seprane n Py
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aan din-kisko, joka Kiinnitet
astaava din-kisko on peilin paalla
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VARIANT 4

- Seindan kiinnitettavat, pienet peilit. Levy liimataan peiliin, kuten alla
olevassa kuvassa nakyy, itsekierteittavilla ruuveilla L-muodossa,
Itsekierteittavat ruuvit ruuvataan seinaan ja peili kiinnitetaan levyyn.

- Wall mounts, small mirrors, against the wall. A plate is glued to the
mirror, as shown in the picture below, with self-tapping screws in an L-
shape, the self-tapping screws are screwed into the wall and the mirror
is attached to the plate.
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